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 من الرحيمالرح الله بسم
 

 Leçon 4
 
Dans cette leçon, nous allons voir l’utilisation des prépositions. 
 
مَجْرُورٌ   ومَرْفُوعٌ  .1  

 
 .Le nominatif et le génitive :  مَرْفُوعٌ و مَجْرُورٌ 

Les noms arabes ont une terminaison indiquant leur fonction dans la phrase. La fin normal 

d’un nom est un « -u » comme dans : 

 البَ يْتُ جَدِيْدٌ 
Al-baïtu jadîd-u-n  

La maison est neuve. 

 
Un nom avec une terminaison normal est dit être au cas nominatif,   ٌمَرْفُ وْع en arabe.   

 
Après une préposition, la terminaison du nom change de « -u » en « -i », exemples : 
 

fi l-baït-i  ِفِي الْبَ يْت al-baït-u  ُالبَ يْت 
 Dans la maison  La maison 

fi baït-i-n   فِي بَ يْت Baït-u-n  ٌبَ يْت 
 Dans une maison  Une maison 

3ala l-maktab-i- الْمَكْتَبِ  عَلَى al-maktab-u-  ُالمَكْتَب 
 Sur le bureau  Le bureau 
    

Un nom précédé par une préposition est dit être au cas génitif,    en arabe.  ٌمَجْرُور
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هُوَ   و هِيَ  .1  

 
Dans cette leçon, nous étudions les deux pronoms personnels :   َهُو (il, lui) et      (elle).  َهِي
En arabe, les noms sont soit masculin soit féminin. 

 Un nom masculin aura pour pronom   َهُو  qu’il se réfère à un humain, un animal ou  

          un objet, exemples : 

 أَيْنَ الوَلَدُ ؟ هُوَ فِي الْمَسْجِدِ 
Où est le garçon ? Il est dans la mosquée. 

 أَيْنَ الْكِتَابُ ؟ هُوَ عَلَى الْمَكْتَبِ 
Où est le livre ? Il est sur le bureau. 

 

 Un nom féminin aura pour pronom   َهِي  qu’il se réfère à un humain, un animal ou 

          un objet, exemples : 

 أَيْنَ آمِنَةُ ؟ هِيَ فِي الْبَ يْتِ 
Où est Amina ? Elle est dans la maison. 

 عَلَى السَّريِْرِ ؟ هِيَ  السَّاعَةُ أَيْنَ 
Où est la montre ? Elle est sur le lit. 

 
La plupart des noms féminins terminent par un  ة  (-ta) mais il y en a certains qui n’ont  

aucun signe distinctif. 

Remarques : 

 Nous avions appris que le tanwïn est la marque de l’article indéfini, exemple :  

 بَ يْتٌ 
Une maison 

Cette règle ne s’applique pas aux noms propres, donc   ٌحَامِد  c’est simplement  

« Hâmid » et non « un Hâmid ». 
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 Les noms propres féminins n’ont pas de tanwîn, exemples :  
 

  فَاطِمَةُ  زيَْ نَبُ  آمِنَةُ  
 

 Vocabulaire
     

 الحَمَّامُ  السَّمَاءُ  غُرْفَةٌ  عَلَى أيَْنَ 
Où sur Une chambre Le ciel La salle de bains 

  فِي المِرْخَاضُ  المَطْبَخُ  الفَصْلُ 
La classe La cuisine Les toilettes dans  

     

 Exercices 
 

1 Répondre aux questions suivantes (les réponses doivent se référer à la leçon). 
  

2 Lire et écrire avec les terminaisons correctes. 

  

3 Lire et écrire avec la terminaison correcte. Se rappeler que les noms propres masculins 

 finissent par « -un » et les noms propres féminins par « -u ».  
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 Leçon 4a
 
Dans cette partie de la leçon, nous allons voir : 
 
و  إِلَى  .1   مَنْ  

 
 « de / en provenance de » et « à / vers » : إِلَى et مِنْ 

 
أَناَ و أَنْتَ    .2      

 
ناَأَ  (je, moi) peut être masculin ou féminin, exemple :   

 
 أَناَ مُحَمَّدٌ 

Je suis Muhammad 

 أَناَ آمِنَةُ 
Je suis Amina. 

 
Le pronom   َأنَْت (tu, toi) n’est lui que masculin et au singulier. Nous verrons le féminin un   
peu plus tard إن شاء الله. 

 
 
       ذَهَبَ  و خَرَجَ   .3  

 
 .« partir » et « sortir »  : خَرَجَ   et ذَهَبَ 

 
Notons ce qui suit : 

 أَيْنَ بِلََلٌ ؟ ذَهَبَ إِلَى الْمَسْجِدِ 
Où est Bilâl ? Il est parti à la mosquée. 
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 ذَهَبَ بِلََلٌ إِلَى الْمَسْجِدِ 
Bilâl est parti à la mosquée. 

 
 ,signifie « Il est parti » (ou « Il s’en est allé ») et s’il est suivi par un nom en tant que sujet  ذَهَبَ 

le pronom « Il » est omis. 

 

 Vocabulaire
     

ىإِلَ  الجَامِعَةُ  (مِنَ  il s’écrira ال suivi de) مِنْ   اليَاباَنُ  الفِلِبِيْنُ  
de, en provenance de L’université à, vers Les Philippines Le Japon 

 المُدِيْ رُ  الهِنْدُ  السُّوْقُ  الصِّيْنُ  المَدْرَسَةُ 
L’école La Chine Le marché L’Inde Le directeur 

     

 Exercices 
 

1 Répondre aux questions suivantes (les réponses doivent se référer à la leçon). 
  

2 Lire et écrire avec les terminaisons correctes. 

  

3 Lire et écrire. 

  

4 Remplir les cases avec la préposition appropriée. 

  

 
 


